
Внезапная сцена заставила толпу в отдельной комнате замерзнуть.

Особенно Ян Ган, который был просто в разгаре наслаждения, когда парень внезапно
выскочил и прервал свое собственное признание.

Что это, черт возьми, было.

"Кто ты? Кто, блядь, тебя впустил!"

Хань Ву даже не удосужилась посмотреть на другую вечеринку, просто тщательно проверила
Скаттлбатт.

"Все в порядке?"

Видя Хань Ву, все тело Скаттлбатта вздохнуло с облегчением и почувствовало себя как-то в
безопасности. Качая головой: "Я в порядке".

"Тогда пошли?"

"Ну".

"Стойте! Кто ты, блядь, такой?" Янг Ганг громко заревела от некоторого раздражения и
бросилась прямо к двери, чтобы заблокировать их двоих.

"Уйди с дороги!" Голос Хань Ву был ледяной холодный, когда он бросился только что он на
самом деле видел этот продукт тянет руку Scutellaria Су, он осмелился прикоснуться к своей
богине, видимой Хань Ву. Как разозлился этот момент.

Скутеллария вдруг заговорила: "Это Хан Ву, мой парень".

Тело Хань Ву пошевелилось, и его ладонь, тянущая за Скутелларию, не могла не надавить
слегка.

"Парень?" Ян Ган бледнел, как будто не мог поверить: "У тебя есть парень"?

Их приятели по комнате в общежитии уже четко расследовали, когда они выбрали комнату в
общежитии, четыре девочки в этой комнате были симпатичными и только что начали ходить в
школу без парней.

Подметнув взгляд на лицо Хань У, Ян Ган чихнул: "Боюсь, что нет".



Скаттлбатт говорил очень серьезно: "Я говорю, что это он". Это не твое дело".

Хань Ву был немного удивлен, когда посмотрел на Scutellaria, это был первый раз, когда он
увидел, что Банхуа открыл рот, чтобы проклясть, но это было довольно прохладно, чтобы
проклясть.

Протягивая руку помощи и отдавая большие пальцы другой стороне, доминируя, мне это
нравится.

Ян Ган выглядел смущённым и немного уродливым, он чувствовал себя оскорблённым.

"Обратите внимание на свою речь. К тому же, он только что испачкал мою одежду, вы, ребята,
собираетесь просто уйти?"

Хань Ву взглянул на футболку другого парня, потому что он просто толкнул себя так, этот
парень ударился об стол, и футболка испачкала много овощного супа.

У Ян Ган губы чихнули: "Эта футболка - моя марка, больше 800."

В результате Хань Ву оказался еще ожесточеннее его, прямо протянув руку ему в карман и
вытащив кучу денег, которая осталась тысячей от той пары, которая спасла его в прошлый раз.

Не сказав ни слова, даже не дождавшись, пока другая сторона закончит свое предложение,
Хань Ву прямо бросил деньги в лицо другой стороне.

"Это тысяча долларов, не нужно искать".

"Трава, самая охуенно надоедливая для этих претенциозных богатых детей. Тупой ублюдок".

Сказав это, он поднял руку Скутелларии и собирался уходить.

Люди в коробке были ошарашены на мгновение, совершенно не ожидая, что Хань Ву будет
иметь с этим дело таким образом. Они все были ошеломлены на мгновение.

Ударившись в лицо деньгами, Ян Ган был ошеломлен на мгновение, и только тогда, когда он
увидел Хань У, ведущего Scutellaria из частной комнаты, он почувствовал горячую боль на
лице.

Какой-то гневно проклятый и весь человек погнался за ним.

Ян Ган больше не мог этого выносить и немного сошёл с ума, гоняясь за Хань У по коридору,



хватаясь за ошейник Хань У и таская его за это.

Результат привел в но Han Wu удар, удар по другой стороне живота, а затем протянул ногу,
тело мягко вперед столкновения, Yang Gang тело было ударил весь человек внезапно упал на
землю.

За Ян Ганг бросились на помощь три брата, все они мальчики, изучающие спорт, тело
выглядит пятью большими и три толстых очень сильными.

Коридор был узким, и его нельзя было применить, но Хань У перебил одного, но на него напали
и несколько раз ударили по спине, и его тело споткнулось о стену, Хань У протянул руку и
нацелился на кучу пустых винных бутылок, уложенных рядом с ним в углу.

"Магнитная ладонь".

Вымахивая пустую винную бутылку из воздуха в руке, он сзади бросил ее на голову ребенка,
стоящего перед ним.

Последний парень выглядел ошеломлённым и ошеломлённым до того, как Хань Ву ударила его
в стену рядом с ним летучим ударом.

Три соседа по комнате из Scutellaria у двери были ошарашены, как они могли никогда не
думать, что хорошая деятельность в общежитии в конце концов так и будет.

Хань У подошла к Ян Ган, парень лежал на полу, ругался и ругался.

"Ты, блядь, подожди, Лаози..."

С ударом в живот Ян Гангтон ворчал и хрюкал, когда все его тело покрывало его желудок.

Хань Ву смотрел на других снисходительным взглядом: "Если в будущем я узнаю, что ты все
еще осмеливаешься приставать к Скутелларии Су, я кого-нибудь убью".

Закончив игнорирование этих ребят на земле, он протянул руку помощи и вытащил Су
Скутеллария из этого района.

Лишь после того, как она вышла из ресторана, Су Скаллери немного спешила и спросила: "Как
дела? Ты ранен?"

Она только что видела, как на Хан Ву напали и нанесли несколько ударов по спине.



"Всё в порядке, моё тело крепкое, можно сделать пару ударов". Хан Ву беззаботно улыбался,
каждый раз, когда забота Скутелларии делала его счастливым.

"Спасибо". Скаттлбатт вздрогнул и сказал тихо.

"Еще раз говорю спасибо". Хань Ву посмотрел на другого: "Кто эти идиоты? Откуда ты их
знаешь?"

"Не ругайся". Скаттлбатт смотрел и мягко объяснял: "Я их даже не знаю, это комната в
общежитии, организованная старшей сестрой общежития, и одна из них - Новый парень
старшей сестры".

"Сначала я не знал, что они такие, но если бы знал, то не пришел бы." Скаттлбатт
почувствовала отвращение, когда вспомнила лицо Янг. Это был кошмар - думать, что она даже
ела еду с кем-то вроде этого.

Думая о куче денег, которую только что бросил Хань У, Су Байкали сказал: "Ты тоже, слишком
импульсивный, зачем просто бросать так много денег". Ты богат, не так ли?"

Хан Ву посмеялся: "Скаттлбатт, я сейчас очень богат, я работал с людьми, чтобы начать
бизнес, и заработал немного денег".

"Это не способ швырнуть в него деньгами. Не говоря уже о том, чтобы бросить его в такого
человека".

Видя, что Скаттлбатт несчастлив, Хань Ву прикоснулся к кончику носа, быстро заверив: "В
следующий раз я не посмею".

"Ты все еще хочешь в следующий раз?" Скаттлбатт смотрел.

"Ни в коем случае".

Увидев перед ней покорное появление Хань Ву, а затем подумав о доминирующей храбрости
другой стороны во время боя, сердце Скутелларии было немного забавно.

Давненько она его не видела, и Скаттлбатт не отрицал, что на этот раз она вроде как скучала
по присутствию Хан Ву рядом с ней.

Пока Хань Ву была рядом, она всегда была расслабленной и счастливой, а другая сторона была
солнечной и оптимистичной, высмеивая ее без всякой заботы в мире. . Более того, каждый раз,
когда она была с Хань У, она чувствовала себя очень уверенно.



Самое главное, что Скаттлбат не мог обмануть себя, когда она неправильно поняла, что Хань
Ву ела с другой девушкой во время последнего фотографического инцидента, она была больна
и немного ревнива.

"Отправьте меня обратно в общежитие".

Хан Ву Хе, "Видишь ли, еще рано, почему бы нам не прогуляться вместе?"

Скаттлбатт наклонила глаза на другую сторону: "Что за грязная идея опять?"

"Нет, ни в коем случае!" Хань Ву подчеркнул: "Просто я давно тебя не видел и очень по тебе
скучал". Хотел проводить больше времени с тобой."

Услышав это, Саттлбатт молчал и мягко сказал: "После месяца без контакта, я подумал, что ты
злишься из-за того, что случилось в прошлый раз".

"Нет, я не имею права злиться перед тобой."

Они медленно шли по дороге, Хань У наслаждался тихим моментом.

"Ты имеешь в виду, что я наглый и властный?"

"Как такое возможно? Наш классовый цветок, Scutellaria Su, является непобедимой супер
первой красотой Вселенной".

Скутеллария забавлялась, когда углы ее рта мурлыкали: "Давно тебя не видела, ты
становишься все более и более вонючим бедняком".

"Ты только что сказал, что начинаешь с кем-то бизнес, что происходит?"

Так Хань У рассказал причину, по которой он использовал раньше, а именно, что он встретил
старого китайского практикующего врача, который дал ему рецепт, а затем он работал с кем-
то другим, чтобы продать лекарство.

"Я ничего не знаю о таких вещах, но будь осторожен, заслуживает ли доверия человек, с
которым ты работаешь? Не обманывайся."

"Не волнуйся, у меня есть цифры."

"А еще, этот старый дедушка из китайской медицины, когда зарабатываешь деньги, не забывай
о людях."



Хань Ву горько смеялся, нет такого понятия, как старый китайский врач, но он все равно
кивнул головой в согласии.

"Скаттлбатт, я не думал, что ты тоже будешь проклинать, хе-хе, то, как ты только что проклял
того парня, было просто круто, особенно строчка "он мой". Парень. Я говорю "да". Это просто
слово в слово, место на месте, полное правды и сердечных эмоций прямо с места событий.
Определенно одна из десяти самых трогательных и доминирующих деклараций года".

Видя, как Хань Ву снова поднимает эту тему, Су Ба была поражена тем, как она не понимает,
что замышляет Хань Ву. Но, не отвечая на вопрос, она позволила кому-то высохнуть рядом с
ней.

Увидев, что Скутеллария не ответила, Хань Ву немного торопился: "Что... ты сказала, что я
твой парень, так что на этот раз это должно быть правдой, верно?"

Скаттлбатт продолжала наклонять глаза на другой: "Что ты думаешь".

Хань Ву горько засмеялся, немного потерявшись на лице: "Чувства снова действуют". Увы,
почему моя жизнь так горька".

Скаттлбатт заставил улыбнуться и сознательно имел холодное выражение: "Это то, что ты
сказал, я этого не говорил". После того, как сказал, что один человек быстро шел вперед.

"Карма?"

Все тело Хань Ву вдруг остановилось и замерло на месте, оцепенело на несколько секунд,
прежде чем он внезапно отреагировал, все его тело немного взволновано и кричало "Вау",
быстро догоняя.

"Эй, чего ты кричишь?!" Scutellaria была немного смущена осмотреться, минуту назад угол
Хань Ву привлек многих прохожих взглянуть в эту сторону.

Но в этот момент Хань Ву была слишком взволнована, чтобы осмотреться, и стояла перед
Scutellaria с несколько взволнованным дрожащим голосом "Scutellaria", Ты... ты только что это
сказал?"

"Что на самом деле не так. Я не знаю, о чем ты говоришь."

"Эй, эй, эй, как ты можешь притворяться глупым в такой критический момент. Ты веришь, что
я прыгну отсюда во ров внизу на месте и умру, чтобы ты увидел". После того, как он сказал,
что Хань Ву действительно бросился и держался за перила, выглядело так, как будто он делал
шоу прыжков.



Скаттлбатт был действительно побежден хитростью этого парня и у него не было выбора,
кроме как остановиться и посмотреть на другого парня.

"Тьфу, видя, как ты жалок, я решил дать тебе шанс стать моим парнем на испытательном
сроке."

"Правда?" Хань Ву была немного взволнована и спросила вслух.

"Договорились, если ты не пройдешь в конце испытательного срока, я его верну".

Хань Ву от волнения засмеялся и не мог не подняться на перила и поднять руки вверх, чтобы
закричать, делая очень глупый праздник. Рядом с ним Скаттлбатт на некоторое время закатил
глаза.

Хань У прыгнул вниз с волнением на лице, а затем побежал в Scutellaria: "Дорогой, если
испытательный срок закончился, а ты все еще чувствуешь себя удовлетворенным, не забывай,
чтобы Дайте ему пятизвездочный отзыв О".

"Пффф!"

Помешанный на замечании Хань Ву сразу, Скаттлбатт засмеялся несколько постыдно.

"Посмотри на свое глупое лицо".

"Хе-хе".

Хань Ву был немного взволнован, когда подошел к Скутелларии, ничего не сказав, и просто
уставился на другую вечеринку.

Су Скутеллария была немного неудобна огненным взглядом другой стороны, ее глаза
уклонялись, лицо слегка покраснело и повернуло голову в сторону, но в результате Хань Ву
протянул руку и взял на себя инициативу, чтобы подтянуть маленькую руку Су Скутелларии.

Тело Скутелларии дрогнуло и попыталось вытащить его, но кто-то в конце концов схватил его в
смертельной хватке.

Хань Ву прислонился к уху другого человека и прошептал: "Поймай, это на всю жизнь". В этой
жизни ты не можешь уйти".

Scutellaria чувствовала, что ее сердце стучит сильно, все ее тело не борется, ее напряженное
тело слегка ослаблено, что позволяет Хань Ву, чтобы захватить ее маленькой рукой.
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